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raja  Yobab kepada dan-mengirim Hazor raja Yabin ketika-mendengar dan-terjadilah
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Akhsyaf raja dan-kepada Syimron raja dan-kepada Madon
HO0407 H4428  H0413 H4428  H0413 H4068

Setelah hal itu terdengar kepada Yabin, raja Hazor, diutusnyalah orang kepada Yobab, raja Madon, dan kepada
raja negeri Simron, kepada raja negeri Akhsaf,
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Kinerot selatan dan-di-Araba di-pegunungan dari-utara yang raja-raja  dan-kepada
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di-barat Dor dan-di-bukit-bukit dan-di-dataran-rendah
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serta kepada raja-raja yang di sebelah utara, di Pegunungan, di Araba-Yordan di sebelah selatan Kinerot, di
Daerah Bukit dan di tanah bukit Dor di sebelah barat,
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dan-orang-Perizzi dan-orang-Het dan-orang-Amori dan-dari-barat dari-timur orang-Kanaan
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Mizpa di-negeri  Hermon di-bawah dan-orang-Hewi di-pegunungan dan-orang-Yebus
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yakni raja-raja orang Kanaan di sebelah timur dan di sebelah barat, orang Amori, orang Het, orang Feris, orang
Yebus di pegunungan dan orang Hewi di kaki gunung Hermon, di tanah Mizpa.
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banyak bangsa bersama-mereka tentara-mereka dan-semua mereka dan-keluar
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sangat banyak dan-kereta dan-kuda banyaknya laut @ tepi di yang  seperti-pasir
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Kemudian keluarlah raja-raja ini bersama-sama semua tentaranya, amat banyak rakyat, seperti pasir di tepi laut
banyaknya, beserta sangat banyak kuda dan kereta.
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di bersama-sama dan-berkemah dan-datang ini raja-raja semua dan-bertemu
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(break) Israel melawan untuk-berperang Merom mata-air
H3478 H4792  H4325

Raja-raja ini bersekutu dan datang berkemah bersama-sama dekat mata air Merom untuk memerangi orang
Israel.
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besok karena dari-hadapan-mereka takut jangan Yosua kepada TUHAN dan-berfirman
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(obj)  Israel di-hadapan terbunuh semuanya (obj) menyerahkan Aku ini pada-waktu
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kereta-kereta-mereka dan kamu-akan-memotong-urat-kaki  kuda-kuda-mereka
H4818 H0853
VN3 790
dengan-api kamu-akan-membakar
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Lalu TUHAN berkata kepada Yosua: "Janganlah takut menghadapi mereka, sebab besok kira-kira waktu ini Aku
menyerahkan mereka mati terbunuh semuanya kepada orang Israel. Kuda mereka haruslah kamu lumpuhkan
dan kereta mereka haruslah kamu bakar dengan api."
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di melawan-mereka bersamanya perang laskar dan-semua Yosua dan-datang
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mereka dan-menyerbu tiba-tiba Merom mata-air
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Lalu Yosua dengan seluruh tentaranya mendatangi mereka dengan tiba-tiba dekat mata air Merom, dan
menyerbu mereka.
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dan-memukul-mereka Israel ke-tangan TUHAN dan-menyerahkan-mereka
H5221 H3478 H3027 H3068 H5414
ngpR T pigTpRER I mR1OUTs W oETT
lembah dan-sampai Misrefot-Maim dan-sampai Besar Sidon sampai dan-mengejar-mereka
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yang-tersisa bagi-mereka meninggalkan tidak sampai dan-memukul-mereka ke-timur Mizpa
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Dan TUHAN menyerahkan mereka kepada orang Israel. Mereka dikalahkan dan dikejar sampai Sidon-Besar dan
sampai Misrefot-Maim, dan sampai lembah Mizpa yang di sebelah timur. Demikianlah mereka dihancurkan,
sehingga tidak seorang pun dari mereka yang dibiarkan lolos.
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(obj)  TUHAN kepadanya berfirman sebagaimana Yosua kepada-mereka dan-melakukan
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O
(break)

Yosua melakukan terhadap mereka seperti yang difirmankan TUHAN kepadanya: kuda mereka dilumpuhkan dan
kereta mereka dibakar dengan api.
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dipukul rajanya dan Hazor (obj) dan-merebut itu pada-waktu Yosua dan-kembali
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ini kerajaan-kerajaan semua kepala adalah dahulu Hazor karena dengan-pedang
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Pada waktu itu Yosua kembali, direbutnya Hazor, dan rajanya dibunuhnya dengan mata pedang. Sebab Hazor
pada waktu dahulu adalah yang terutama di antara segala kerajaan itu.
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ditumpas pedang dengan-mata di-dalamnya yang @ jiwa semua (obj) dan-memukul
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dengan-api dibakar Hazor dan  yang-bernyawa setiap tersisa tidak
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Semua makhluk yang ada di dalamnya dibunuhnya dengan mata pedang, sambil menumpas orang-orang itu.
Tidak ada yang tinggal hidup dari semua yang bernafas dan Hazor dibakarnya.
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Yosua direbut raja-rajanya semua dan ini raja-raja kota-kota semua dan
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diperintahkan sebagaimana mereka ditumpas pedang dengan-mata dan-memukul-mereka
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TUHAN hamba Musa
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Selanjutnya segala kota kepunyaan raja-raja itu dan semua rajanya dikalahkan Yosua dan dibunuhnya dengan
mata pedang. Mereka ditumpasnya seperti yang diperintahkan Musa, hamba TUHAN itu.
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kecuali Israel dibakar tidak bukit-mereka di-atas yang-berdiri kota-kota semua hanya
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Yosua dibakar saja Hazor (obj)
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Tetapi kota-kota yang letaknya di atas bukit-bukit puing tidaklah dibakar oleh orang Israel, hanya Hazor saja
yang dibakar oleh Yosua.
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Israel bani bagi-mereka dijarah dan-ternak ini kota-kota jarahan dan-semua
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memusnahkan sampai pedang dengan-mata dipukul manusia semua (obj) hanya
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yang-bernyawa setiap meninggalkan tidak mereka
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Segala barang dari kota-kota itu serta ternaknya telah dijarah orang Israel. Tetapi manusia semuanya dibunuh
mereka dengan mata pedang, sehingga orang-orang itu dipunahkan mereka. Tidak ada yang ditinggalkan hidup
dari semua yang bernafas.
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Musa diperintahkan demikian hamba-Nya Musa (obj) TUHAN diperintahkan sebagaimana
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dari-semua perkataan mengabaikan tidak Yosua dilakukan dan-demikian Yosua (obj)
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Musa kepada TUHAN diperintahkan yang
H4872  HO853 H3068 H6680

Seperti yang diperintahkan TUHAN kepada Musa, hamba-Nya itu, demikianlah diperintahkan Musa kepada
Yosua dan seperti itulah dilakukan Yosua: tidak ada sesuatu yang diabaikannya dari segala yang diperintahkan
TUHAN kepada Musa.
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dan Negeb semua dan pegunungan ini negeri semua (obj) Yosua dan-merebut
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Israel gunung dan  Araba dan  dataran-rendah dan  Gosyen negeri semua
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Demikianlah Yosua merebut seluruh negeri itu, pegunungan, seluruh Tanah Negeb, seluruh tanah Gosyen,
Daerah Bukit, serta Araba-Yordan, dan Pegunungan Israel dengan tanah rendahnya;
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Libanon di-lembah Baal-Gad dan-sampai Seir yang-naik-ke Halak gunung dari
H3844 H1237 H1171 H5704 H5927 H2510 H2022
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dan-dipukul-mereka direbut raja-rajanya semua dan Hermon gunung di-bawah
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00N
dan-dibunuh-mereka
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mulai dari Pegunungan Gundul, yang mendaki ke arah Seir, sampai ke Baal-Gad di lembah gunung Libanon, di
kaki gunung Hermon. Semua rajanya ditangkapnya, dan dibunuhnya.
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perang ini raja-raja semua dengan Yosua berperang banyak hari-hari
H4421 HO0428  H4428 H3605 HO854 H3091 H3117

Lama Yosua melakukan perang melawan semua raja itu.

g TeR SR w hw mwm ows o e mpm Np 19

orang-Hewi kecuali Israel bani dengan berdamai yang  kota ada tidak

H2340 H1115  H3478 H0413 H1961  H3808
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dengan-peperangan diambil semuanya (obj) Gibeon penduduk
H4421 H3947 H3605 H0853  H1391 H3427

Tidak ada satu kota pun yang mengadakan ikatan persahabatan dengan orang Israel, selain dari pada orang
Hewi yang diam di Gibeon itu, semuanya telah direbut mereka dengan berperang.
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untuk-menghadapi  hati-mereka (obj') untuk-mengeraskan adalah TUHAN dari  karena
H7125 HO853  H2388 H1961 H3068 H0854
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bagi-mereka ada supaya-tidak menumpas-mereka supaya Israel melawan peperangan
H1992 H1961  H1115 H4616 H3478 H0854 H4421
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TUHAN diperintahkan sebagaimana memusnahkan-mereka supaya karena belas-kasihan
H3068 H6680 H8045 H4616 H8467
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(break) Muéa kebada
H4872  HO0853

Karena TUHAN yang menyebabkan hati orang-orang itu menjadi keras, sehingga mereka berperang melawan

orang Israel, supaya mereka ditumpas, dan jangan dikasihani, tetapi dipunahkan, seperti yang diperintahkan
TUHAN kepada Musa.
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dari orang-Anakim (obj) dan-membasmi itu pada-waktu Yosua dan-datang
H6062 HO853  H3772 H1931  H6256 H3091 H0935
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pegunungan dan-dari-semua Anab dari Debir  dari Hebron dari pegunungan
H2022 H3605 H6024 H2022
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ditumpas-mereka kota-kota-mereka bersama Israel pegunungan dan-dari-semua Yehuda
H3478 H2022 H3605 H3063
:S_thﬁﬂj
Yosua
H3091

Pada waktu itu Yosua datang dan melenyapkan orang Enak dari pegunungan, dari Hebron, Debir dan Anab, dari

seluruh pegunungan Yehuda dan dari seluruh pegunungan Israel. Mereka dan kota-kota mereka ditumpas oleh
Yosua.
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di-Gat di-Gaza hanya Israel bani di-negeri orang-Anakim tersisa tidak
H1661 H5804 H7535  H3478 H0776 H6062 H3498 H3808
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tersisa  dan-di-Asdod
H7604 H0795

Tidak ada lagi orang Enak ditinggalkan hidup di negeri orang Israel; hanya di Gaza, di Gat dan di Asdod masih
ada yang tertinggal.
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TUHAN difirmankan yang  seperti-semua negeri semua (obj) Yosua dan-merebut

H3068 H1696 H3605 H0776 H3605 HO853  H3091 H3947
o e DT ooy
kepada-Israel sebagai-milik-pusaka Yosua dan-memberikannya Musa kepada
H3478 H5159 H3091 H5414 H4872  HO413
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dari-peperangan beristirahat dan-negeri menurut-suku-suku-mereka menurut-pembagian-mereka

H4421 H8252 H0776 H7626 H4256

B
(break)

Demikianlah Yosua merebut seluruh negeri itu sesuai dengan segala yang difirmankan TUHAN kepada Musa.
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Dan Yosua pun memberikan negeri itu kepada orang Israel menjadi milik pusaka mereka, menurut pembagian

suku mereka. Lalu amanlah negeri itu, berhenti dari berperang.
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